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CITIZ PLATINUM&MILK C

. Drip tray

[33 Bac d’égouttage [ Abtropfschale [l Vassoio raccogligocce [# Bandeja antigoteo Bandeja de
gotejamento Drypbakke [XIe] Dryppskal Droppbricka [l Tippa-astia [ Odkapéavaci miska

HA Odkvapkavacia miska M Tacka ociekowa [T Csészetarté [ MopnoH ans c6opa kanens

Aiokog amootpdyyiong Lekbakje X&) Tavita pentru picaturi

. Drip grid
[E3 Grille d’égouttage [ Abtropfgitter [il Griglia raccogligocce [3 Rejilla antigoteo Grelha de
gotejamento Rist [XIe] Drypprist Droppagaller [ Tipparitild [ Odkapévaci miizka HA MrieZka
na odkvapkavanie Kratka ociekowa [EITl Cseppracs LIl PeweTka noacTasku Nof yallky Yxépa
anooTPAyyiong Lekrooster [Xe Grild tdvitd pentru picaturi

. Used capsule container
[E:1 Réservoir de capsules usagées 13 Kapselcontainer [ Contenitore per le capsule usate [# Contenedor
de capsulas usadas Recipiente de cdpsulas usadas Kapselbeholder [XIe] Kapselbeholder
Kapselbehallare [l Kapselisailio Nédoba na pouzité kapsle HA Zasobnik na pouZzité kapsuly
Pojemnik na zuzyte kapsutki [EIT] Hasznéltkapszula-tarté [T KoHTeiHep Ans ncnonb3oBaHHbIX Kancyn
Kadog ypnoipomoinpévwy Kayouhwy Opvangbak voor gebruikte capsules [Xe] Recipient pentru capsule
utilizate

. Coffee and hot water outlet
[E3 Sortie café et eau chaude [BJd Kaffee- und Heifswasserauslass [l Erogatore di caffé e acqua calda
[ Salida del café y el agua caliente Safda de café e d4gua quente Udlgb til kaffe og varmt
vand [e Kaffe og varmtvannsuttak Utlopp for kaffe och hett vatten [dl Kahvisuutin [8 Vypust na
kévu a horkou vodu HA Vypust kdvy a horicej vody Wylot kawy i goracej wody [EITl Kavé- és
forrévizkifolyé LI Hocuk nogaum kodbe v ropaveit Boasi S1op10 €KPONG KadE kal (eoTou vepou
Uitgang voor koffie en heet water [e] Duzd pentru cafea/ap3 calda
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5. Lever
33 Poignée 314 Hebel [ Leva [# Palanca il Alavanca Handtag [l Spak Spak [{lVipu Péka
H4 Péka Dzwignia [EI¥ Kapszulakar 1T Pbiuar MoxAo¢ Hendel [I¢] Clapetd

6. Beverage buttons *
[E3 Boutons de sélection des boissons* [ Zubereitungstasten* [ Pulsanti di selezione bevanda* [3 Botones de preparacion*
Botdes de bebida* Knapper til drikkevarer* [X[e] Drikkeknapper*® Dryckknappar* [l Kahvipainikkeet* [8 Tlacitka
pro piipravu ndpojd* HA Tlacidla ndpojov* Przyciski do napojow* [ Italvélaszté gombok* [ KHonku npurotosneHms
HanuTkos* Koupmad podnudtwv* Drankknoppen* [I&] Butoane pentru bduturi

7. Descaling alert
[T Alerte de détartrage 3 Entkalkungsalarm [ Avviso di decalcificazione [ Aviso de descalcificacién [l Alerta de
descalcificacdo Afkalkningsalarm [XIe] Avkalkingsvarsel Y Avkalkningsvarning [d Kalkinpoistoilmoitus [# Signalizace potieby
odvapnéni B Vystraha na odstranenie vodného kamena Alarm odkamieniania [Tl Vizk6mentesitésre figyelmezetd jelzés
[T ViHAMKaTOP 0UMCTKM OT HaKMNu Eidomoinon apardtwong Ontkalkingswaarschuwing [e] Alerts de decalcifiere

8. Water tank
[T Réservoir d’eau 13 Wassertank [l Serbatoio dell'acqua [# Dep&sito de agua Depésito de dgua
XN Vandtank [Ie]Vanntank B Vattentank [l Vesisailio [#3 Nadoba na vodu HA N&drZzka na vodu Zbiornik na
wode [ Viztartaly [ Pesepsyap ons sogsl Aoxeio vepou [ Watertank [Xe] Rezervor de apa

9. Aeroccino: Lid
3 Couvercle [ Deckel [l Coperchio [# Tapa [@El Tampa Lag [Tl Lokk Lock [l Kansi [ Vicko
Hd Veko Pokrywka [T Fedd LI Kpbiwka Kamdk Deksel [I&] Capac

10.Aeroccino: Seal
3 Joint M3 Dichtung [l Guarnizione [ Sello [l Vedante Forseglingsband [l Pakning B Tatning
[l Tiiviste [ Tésnéni EdTesnenie [IM Uszczelka W Szigetelés LI YnnoTHeHMe Kpbilku JTEYAVWTIKOG
SaktuNiog [XH Verzegeling [Xe] Garniturd

11. Aeroccino: Start/stop button
[ Bouton marche/arrét B3 Start/Stop-Button [l Pulsante start/stop [ Botén de encendido/apagado Botao
iniciar/parar Start/stop knap [X&] Pd/av knapp Start-/stoppknapp [d Start-/stop-painike [# Ovlddaci
tla¢itko HA Tladidlo zapnutia/vypnutia Przycisk START/STOP [ Indité/ledllitd gomb [l KHorka BrtoueHms\
BbIK/TIOYEHMS Koupri évapéng/&iakorrig Start/stop-knop [Xe] Buton Start/Stop

12. Aeroccino: Milk frother
[ Emulsionneur [313 Milchaufschdumer [l Cappuccinatore/Montalatte [# Espumador de leche Batedor de leite
Meelkeskummer [X&] Melkeskummer B Mjolkskummare [F] Maidonvaahdotin [85 Sleha¢ miéka B4 Slahat mlieka [N Spieniacz
mileka [IV Tejhabositd [ Kopnyc kanyunHatopa [E8 Abpdyaia [N Melkschuimer [T8] Dispozitiv de spumare lapte

13. Aeroccino: Mixer (for hot milk)
[ Mélangeur (pour le lait chaud) I3 Mixer (fir heifse Milch) [ Frullino (per latte caldo) [# Batidor (para leche
caliente) Misturador (para leite quente) Mixer (til varm maelk) &1 Mikser (for varm melk) Mixer (for varm
mjolk) @ Vispila (kuumalle maidolle) [#3 Michaci vrtulka (na horké miéko) HI Mixér (na hordce mlieko) Mieszadetko
do cieptego mleka [Tl Keverd fej (meleg tejhez) [Tl BeHuwk (ang ropsiuero monoka) Avapiktipag (yia (eotd yaAa)
Klopper (voor warme melk) [Ie] Tel (pentru lapte fierbinte)

14. Aeroccino: Frothing spring (for milk froth)
[ Spirale a mousse (pour la mousse de lait) 13 Aufschaumfeder (fir Milchschaum) [l Molla (per la schiuma di latte)
[ Muelle del espumador (para espuma de leche) Mola espumadora (para espuma de leite) Ring til skumning (til
maelkeskum) [XIe] Visp for melkeskum Skummande visp (for mjolkskum) [@ Vispilan jousi (maitovaahdolle) Slehaci vrtulka
(na mléénou pénu) B Slahacia pruZina (pre mlienu penu) Mieszadetko do spieniania mleka: ciepta i zimna mleczna
pianka [Tl Habosité fej (tejhabhoz) [ MpyskuHa BeHumKa (s MONOUHOM NeHb) EAatripio avadeuong (yia tnv
TTaPAoKeUr adpOoyAAaKTOC) Schuimveer (voor melkschuim) X&) Arcul telului pentru spumare (pentru spuma de lapte)

15. Aeroccino: Base
[E Base [3 Basis [l Base [ Base Base Bund [XIe] Base Bas [l Alusta Z&kladna HA Zakladna
Podstawa spieniacza [I¥ Talapzat [l OcHoBsaHwe kanyunHaTopa Bdon Basis [Ie] Baza

6. Aeroccino: Storage area for frothing spring
[E3 Espace de rangement de la spirale a mousse B3 Aufbewahrungsfach fur die Aufschdumfeder [l Area porta molla per
schiuma di latte [# Espacio para guardar el muelle del espumador Area de armazenamento da mola espumadora
Opbevaring til ringen, som bruges til at skumme maelk [Xe] Oppbevaring for visp Forvaring for skummande visp
[ Sailytysalue vispilan jouselle [8 UloZny prostor pro 3lehaci vrtulku B UloZny priestor pre ¥lahaciu pruzinu
Przechowywanie mieszadetka [Tl Tejhabosité fej taroldséara szolgald tertlet [T Mecto xpaHeHWs npyxuHbi Xwpog
$UAagng ehatnpiou avadeuong Bewaarplaats voor schuimveer [e] Spatiu de stocare pentru arcul telului de spumare

*CITIZ PLATINUM&MILK Espresso button (40 ml /1.35 fl oz)
[ Bouton Espresso (40 ml / 1.35 fl oz) [33 Espresso Taste (40 ml)
@ Americano XL Pulsante Espresso (40 ml) [ Botdn Espresso (40 ml /1.35 fl oz)
Bot&o de Espresso (40 mL) Espresso-knap (40 ml)
) [XT8) Espressoknapp (40 ml) Espressoknapp (40 ml)
Americano [d] Espresso-painike (40 ml) [8 Tlacitko na pripravu Espresso kavy (40 ml)
HATlacidlo na pripravu Espresso kavy (40 ml) Przycisk espresso (40 ml)
spresso gom m HorKka acnpecco (40 mn
Hot water (HUES b (40 mi) [ K 40
Koupri Espresso (40 ml) [XIH Espressoknop (40 ml) [X&] Buton pentru

Espresso (40 ml)
@ Lungo
@ Espresso

Lungo button (110 ml / 3.75 fl 0z)

[E3 Bouton Lungo (110 ml / 3.75 fl oz) 313 Lungo Taste (110 ml) [l Pulsante Lungo (110 ml) [3 Botén Lungo (110 ml / 375 fl 0z)
Botdo de Lungo (110 mL) [ Lungo-knap (110 ml) [XI&] Lungoknapp (110 ml) Lungoknapp (110 ml) [l Lungo-painike (110 ml)
[ Tlacitko na pripravu Lungo kavy (110 ml) B Tlacidlo na pripravu Lungo kévy (110 ml) I8 Przycisk lungo (110 ml) [T Lungo
gomb (110 ml) 11 Kronka nyHro (110 mim) [E8 Kouprti Lungo (110 mi) Lungoknop (110 ml) [T&] Buton pentru Lungo (110 ml)

Hot water button (200 ml / 6.76 fl 0z)

3 Bouton Eau chaude (200 ml / 6.76 fl 0z) [BJ3 Heifswasser-Taste (200 ml) [ Pulsante Acqua Calda (200 ml) [3 Botén del
agua caliente (200 ml / 6.76 fl 0z) Botdo de &gua quente (200 mL) Knap til varmt vand (200 ml) &l Knapp for varmt
vann (200 ml) Knapp for hett vatten (200 ml) [dl Kuumavesipainike (200 ml) [#F Tlacitko pro pripravu horké vody (200 ml)
A Tlacidlo hordcej vody (200 ml) Przycisk goracej wody (200 ml) [EIT Forré viz gomb (200 ml) [ lopsuas sBoaa (200 mn)
Koupri ¢eatou vepou (200 ml) Heetwaterknop (200 ml) [Xe] Butonul pentru ap4 caldd (200 ml)

Americano button (25 ml / 0.85 fl oz coffee, 125 ml / 4.23 fl oz hot water)

[E3 Bouton Americano (25 ml / 0.85 fl oz de café et 125 ml / 4.23 fl oz d'eau chaude) 13 Americano-Taste (25 ml Kaffee, 125 ml heifses
Wasser) [l Pulsante Americano (25 ml caffé, 125 ml acqua calda) [ Botén del Americano (25 ml / 0.85 fl oz de café, 125 ml / 4.23 fl oz
de agua caliente) &l Bot&o de Americano (25 mL de café, 125 mL de dgua quente) Knap til Americano (25 ml kaffe, 125 ml varmt
vand) [Xe] Knapp for Americano (25 ml kaffe, 125 ml varmt vann) Americanoknapp (25 ml kaffe, 125 ml hett vatten) [@ Americano-
painike (25 ml kahvia, 125 ml kuumaa vettd) [83 Tlacitko pro pripravu kdvy Americano (25 ml kéavy, 125 ml horké vody) B Tlacidlo
Americano (25 ml kévy, 125 ml horicej vody) [Z8 Przycisk Americano (25 ml kawy, 125 ml goracej wody) [EI¥ Americano gomb (25 ml kavé,
125 mi forré viz) [ Ameprikaro (25 mi kode, 125 mn ropsiuelt soabl) [ Kouprti Americano (25 ml kade, 125 ml {eoté vepd)
Americano-knop (25 ml koffie, 125 ml heet water) [Xe] Butonul pentru Americano (25 ml cafea, 125 ml apé fierbinte)

Americano XL button (40 ml / 1.35 fl oz coffee, 160 ml / 5.41 fl oz hot water)

[ Bouton Americano XL (40 ml /1.35 fl oz de café et 160 ml / 5.41 fl oz d’eau chaude) (13 Americano XL-Taste (40 ml Kaffee, 160 ml heifses
Wasser) [l Pulsante Americano XL (40 ml caffé, 160 ml acqua calda) [3 Botdn del Americano XL (40 ml /1.35 fl oz de café, 160 ml / 5.41 fl oz
de agua caliente) [l Botdo de Americano XL (40 mL de café, 160 mL de dgua quente) Knap til Americano XL (40 ml kaffe, 160 ml
varmt vand) [X&] Knapp for Americano XL (40 ml kaffe, 160 ml varmt vann) BY Americano XL-knapp (40 ml kaffe, 160 ml hett vatten)

[l Americano XL -painike (40 ml kahvia, 160 ml kuumaa vettd) [89 Tlacitko pro pripravu kdvy Americano XL (40 ml kévy, 160 ml horké vody)
HATlacidlo Americano XL (40 mlkavy, 160 ml hordcej vody) [0 Przycisk Americano XL (40 mlkawy, 160 ml goracej wody) [EI¥] Americano XL
gomb (40 mlkavé, 160 ml forrd viz) [T Amepwkaro XL (40 mn kode, 160 mn ropsiveit soasl) [E Koupri Americano XL (40 ml kadé, 160 ml
Leotd vepd) [N Americano XL-knop (40 ml koffie, 160 ml heet water) [X&] Butonul pentru Americano XL (40 ml cafea, 160 ml apé fierbinte)
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